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Újdonságok.
Kalauz.

1901. április 8. Húsvéthétfőn nagy katona- 
hangverseny a „Grand Ho­
tel Mayer“-ben;

április 7. és 8-án d. u. Wagner zenekarának hang­
versenye a vasúti vendég­
lőben ;

április 11. Törvényhatósági bizottsági 
közgyűlés a városházán; 

április 10. 16. 17. 18. 19. és 20-án az 
újvidéki járáshoz tartozók 
sorozása.

(Barnum és Balley.) A világ e legnagyobb 
látványossága hatalmas cirkuszával e hó 25-én 
érkezik Újvidékre és egy napig marad váro­
sunkban, amikor is két előadást tart.

(Földrengés.) Tegnap este 6 órakor erős 
lökésszerű, több másodpercig tartó földrengés 
volt, mely oly erős volt, hogy a függő lámpák 
mind mozogtak, az órák pedig megálltak. A 
földrengést távirda hivatalhoz érkezett távira­
tok szerint az egész országban érezték.

(Parasztzsebmetszés.) Ugrai Dezső szom­
bat éjjel jót mulatott és kissé becsipve a 
korcsmából ép kijött, mikor Szabó Péter nevű 
rovott múltú csavargó a nyakába borult és 
megölelte, eközben azonban Ugrai óráját ele­
melte. Szabó Péter Tóth Józsefnek adta át az 
órát értékesítés céljából, de ez a rendőrség­
hez hozta, hol Szabó Pétert is keresik — de 
az megugrott.

(Nagy katonahangverseny.) Húsvéthétfőn 
a „Grand Hotel Mayer“-ben nagy katonahang­
verseny lesz. Kezdete Va 8 órakor. Belépti-dij 
20 kr.

(ÜJabb katonastikli Újvidéken.) Már­
cius 19-én éjjel tizedfél órakor egy hetve­
nes ezredbeli altiszt és két közlegény 
felszuronyozott puskákkal egy a Fő-utcában 
lakó ügyvéd házának kapuján dörömbölve a 
kapu kinyitását követelték. Egy orvos, aki 
ugyanazon házban lakik, ép hazatért, a mikor 
a három katona a kaput ostromolta Az orvos 
a kaput kinyitotta, de még mielőtt azon a 
katonák bejuthattak volna, a kaput maga után 
újból bezárta, mire a katonák ismételten dö­
römbölni kezdtek és az orvostól a kapu azonnali 
kinyitatását követelték, a mit az már éjjeli 
nyugalma érdekében is megtett.

Erre a három katona az udvarra jött és 
állítólag egy éjjeli kimaradási enge­
dély nélkül távollevő katonát ke­
restek. Ez volt az ok arra, hogy egy 
egész utca békés polgárságának 
éjjeli nyugalmát megzavarják.

Az orvos figyelmeztette az őrjáratot tör­
vényellenes eljárására és a kutatás eszközlése 
céljából a rendőrséghez utasította.

A katonák erre tényleg jelentkeztek is a 
rendőrségnél, hol egy rendőraltisztet adtak 
melléjük, kivel újból az egyszer már meg­
ostromolt ház elé mentek, de az akkorra újra 
zárva volt. A rendőraltiszt erre az őrjáratnak 
kijelentette, hogy egy jogtalanul éjjeli 
kimaradási engedély nélkül távol­

levő katona felkeresése nem oly 
fontos ok, hogy békés polgárokat 
éjnek idején álmukból felzavarj ák, 
és karhatalommal házukba hatol- 
j a n a k.

A rendőraltiszt energikus fellépése folytán 
a katonák eltávoztak.

Ez az egyik eset.
Március 26-án éjjel a kenyér-utcában 

lakó egyik szerb ügyvéd kapuján ugyancsak 
egy katonai őrjárat kopogott és bebocsájtást 
kért, anélkül, hogy a rendőrségnél előzetesen 
jelentkeztek volna. Az ügyvéd nem volt oda­
haza, annak felesége az ablakon kinézve, a 
katonáktól megkérdte, mit akarnak és kit 
keresnek éjnek idején? Az őrjáratvezető a 
kapu kinyittatását követelte. A megrémült nő 
a cseléddel a kaput kinyitatta, mire a katonák 
mindent átkutatva, a cselédszoba kinyitását is 
követelték, melyet ha megtagadnák, 
fegyverükből lőni fognak. A keresett 
katona, tényleg a cselédszobában volt. Az őr­
járat a katonát letartóztatta, és mintha misem 
történt volna, eltávozott.

Dr. Demetro vies Vladimir főka­
pitányunk erélyes átiratot intézett a 70. gy. e. 
parancsnokságához, melyben kikelt az ellen, 
hogy katonák jogtalanul, törvényellenesen 
éjnek idején békés polgárokat nyugalmukban 
megzavarják, ezen két esetet a parancsnok­
ságnak tudomására hozta és sürgősen megke­
reste, hogy a vizsgálatot indítsa meg, a ka­
tona őrjáratot pedig példásan büntesse meg. 
A főkapitány átiratában egyben megkérte az

Az Újvidéki Hírlap tárczája.
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VIA DOLOROSA.
—■ Szentföldi útirajz. —

Irta: Vértesi Károly.
Jobb a ki nem látta. — Higiéné szomorúsága. — Ma­
radt a mint volt. — A falak össólib vonása. — Szent 
Aruk vására. — A szegénység atyafisága. — Jézus 
utolsó útra indulása. — Antonia vára. — Jellegzetes 
falntivóny. — Az Üdvözítő börtöne. — Piszkos házak. 
— Ecco homo falivo. — Feszítsd meg őt. — Pilátus 
ítélete. — Indiai dervis. — A kis kalmár. — Egy da­
rab história, — A keresztut állomásai. — Veronika 
kendője. — Kávé ház az utoán. — Porta-judicaria. — 

Az utca boltívek alatt. — Az építkezés paródiája.
Éhez az úthoz és ezen az utón hordozott 

kereszthez kapcsolódnak a megváltás munká­
jának legtragikusabb eseményei.

Ezen az utón volt a Jézus halálvesződése 
és ennek a szomorú útvonalnak a végén fel­
állított kereszten ment végbe a megváltás 
nagy munkája, a világtragédia.

Mindig vágyon gondoltam erre az útra, 
de jobb, a ki a kínszenvedésnek ezt a girbe- 
görbe, szennyes útját nem látta a maga mos­
tani, ínséget nevelő valóságában, a mint azt, 
— hitemben alaposan csalódva — én láttam, 
mert nem olyan zománcos az, mint a képze­
lődés kápráztatja. Véleményein róla nem iga­
zolódott.

, , A ki nem látta ezt az utat, annak lelki 
világában ideálisabban marad meg a halálra 
hurcolt és agyongyötört Üdvözítőnek ez a 
végső útja, melyen most az ut porából, lotyn-

dékából. Higiéné istenasszony szomorúságára 
szemét kél, mely a legkisebb szélre lábra kel

A mindenünnen előkandikáló gazon, ron- 
gyoskodó emberek alamizsnanyerés végett tén- 
feregnek. Egynémelyik börtönviseltnek látszik.

Az utcán hegyes pofáju, félig vad kutyák 
lihegnek, lesve rágós csontdarabot, husfosz- 
lányt, vakognak. A képzelet és valóság olyan 
éles ellentétben áll itt, hogy szinte elképe­
dünk, a lélek felsír bennünk a valóság láttára, 
a hiedelem csalóka voltára.

A vallási mozgolódásokkal elfoglalt fele­
kezetek papjai, a helyett, hogy az egymásnak 
vetett tőrbe balgán beleesnének, inkább ezt 
az utcát söpörnék ki. — A gazdagok és ha­
talmasok, a kik gyakran prédára dobják oda 
vagyonukat, inkább ezt a nevezetes utcát 
állítanák helyre, mert utóvégre is innét, ebből 
az utcából indult ki világhódító útjára a ke­
resztény civilizáció, melynek valamennyien 
vagyunk a részesei. — Ha minden ország 
csak egy házat épit ide, a mostani vityillók, 
baromállások helyére, büszkessóge lenne ez 
az utca egész Jeruzsálemnek s ugylehet örök 
időkre megőrzője a kínszenvedés utjának. A 
tömörülés, a századunk jelszava, nem pedig 
az elkülönzöttség.

Mi, a kik járjuk helyszínén a kereszt 
útját, emelkedjünk fölül a hétköznapiasság 
porán s mondjuk: egy jó van mégis Jeruzsá­
lemre nézve, a keleti népek és városok hátra­
maradásából. Az, hogy itt az újabb föllendü­
lés nem semmisítette meg a régi utcákat, tért 
és városrészt, — maradt minden nagy időkig,

a mint volt, Az idő vas foga által megrágott, 
az idő szele által éld ütött épület helyére, 
emelték fel az újat.

A világ minden tájára szétszórt nép, ho­
gyan is gondozhatta volna fővárosát a távol­
ból, hogyan is kelhetett volna ki főnixként a 
régi Jeruzsálemből az uj Jeruzsálem? 1

Mert ha a régi Jeruzsálemből kikelt volna 
főnixként az uj Jeruzsálem, az már semmi­
ben sem lett volna a régi Jeruzsálem. Most 
pedig nemcsak a történelmi talaj egy és ugyan­
az, de az egész város is csaknem ugyanarra 
a térre, helyre szorítkozik, mint a régi.

A falakat összébb vonták, mikor ellenség, 
faltörö kos, a régieken rést ütve, nemcsak 
megbolygatták, de le is döntették. A mi künn 
volt előbb, a Golgotha és több más hely, az 
most a falakon hévül került, mikor nem se­
reglenek össze a húsvéti ünnepekre milliók. 
Most három vallásfelekezet nem önt annyi 
népet a városba husvétkor, mint a zsidóural­
kodás fénykorában, a mennyi zsidó tódult ide 
ünnepre.

Mondtam, közel esett zarándok! lakásunk­
hoz a Via Dolorosa. Alig értünk ki a nagy­
kapun, a harmadik stációnál voltunk. Mentünk 
azért a Via Dolorosa elejére, közel a Szt- 
István-kapuhoz, hogy tiszta átnézetet szerez­
zünk magunknak az egész útról.

Közömbös előttünk az utca mostani neve. 
Hosszú, török név az. Csak annyit jegyeztem 
meg róla, hogy a Mária név is benne van 
nyilvánvalólag, mert ők is tisztelik Máriát, 
Jézus anyját.
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ezredparancsnokságot, hogy intézkedjék aziránt, 
hogy ilyen eset többé elő ne forduljon, mert 
őket külömben kénytelen volna 
letartóztatni, annál is inkább, mert a ka­
tonaruhával ilymódon könnyen visszaélhetnének.

Az ezredparancsnokság, — úgy tudjuk — 
napiparancsot adott ki, melyben egy 
szolgálati szakaszra hivatkozva, a katona ily 
módon való felkutatását jogosnak mondta 
ugyan, — de azért megtiltotta, hogy a jövő­
ben az őrjáratok a polgárság és a katonaság 
közti jóviszony érdekében a rendőrség meg- 
kérdeztetése nélkül a polgárságnál hasonló 
éjjeli látogatásokat tegyenek. A napiparancs 
azonban a két eset megtorlásáról •- hallgat.

(Bűvész előadás.) Mr. Vienée, ez a fran­
cia nevű bűvész, a ki Párizsban, Berlinben, 
Brüszelben, Amsterdamban, Antwerpenben, 
Bécsben és Budapesten érdekfeszitő spiritisz- 
tikai, phisikai és optikai bűvészmutatványaival 
nagy sikert aratott, kőrútjában Uividékre is 
eljött és ma szerda este 8 órakor a „Grand 
Hotel Mayer“ éttermében szabad bemenettel 
egyetlen bűvész-estélyt rendez.

(A leglzletesebb asztalviz.) A legizlete- 
sebb asztal viz a „Kristály“ Szent Lukács fürdői 
hegyiforrás, mely mint egészséges ásványvíz 
több száz orvos által ajánlva van.

(Pénzhamisító letartóztatása Újvidéken.)
Az újvidéki kir. ügyészség megkeresésére 
rendőrségünk tegnapelőtt letartóztatta a Fuchs- 
nyomda gépmesterét, a pénzhamisítással vadolt 
Farkas Andrást. Rég óta, közel egy éve 
állandó rendőri felügyelet alatt állott. Fa r k a s 
András letartóztatásakor mindent 
bevallott. Elmondta, hogy két ember több- 
izben odajárt a nyomdába és egy ott alkal­
mazásban volt nyomd ászszal tárgyaltak. Ez 
Farkasnak feltűnt, kérdőre vonta a két em­
bert, akik előbb tartózkodva, de utóbb nyílt­
sággal megmondták, hogy ők a pénzgyártás 
jól jövedelmező pályájára akarnak lépni, csak 
egy kőfaragóra van szükségük. Farkas a kő­
faragó megszerzésére vállalkozott. Irt Buda­
pestre többször is, és különösen egy fiatal 
kőrajzolóval lépett érintkezésbe, ki azonban 
Farkas minden levelét a fővárosi rendőrségnek 
átadta. Farkas fenn is járt és a kőfaragó lát­
szólag meg is egyezett vele, de mikor Újvi­
dékre kellett jönnie, mindig kifogásokat talált 
és nem jött. A gép Rum a mellett egy pusz­

tán már készen van. Farkas letartóztatásakor 
a bűnösséget igazoló leveleket darabokra sza­
kította. Átadták az ügyészségnek.

(Komoly Irány), könnyed szellem, hatá­
rozott nemzeti törekvés jellemzi a „Magyar- 
ország“ politikai napilapot. Nem hajlong 
ide-oda, nem üzérkedik politikai meggyőződés­
sel, egyenes és nyílt, mint a magyar em­
ber lelke, azért ért annyira közel a magyar 
nemzet szivéhez. A „Magy ar or sz ág“ a 
magyar hírlapirodalomban páratlan előhaladást 
tett. A művelt magyar társadalom befogadta, 
megkedvelte és nagyra nevelte, úgy hogy ma 
már a „Magyarország“ a legterjedtebb és 
legolvasottabb lapja a magyar közönségnek. 
A „Magyarország“ valósággal irányt szab 
és egyesíti maga köré a müveit magyar tár­
sadalmat. Bart ha Miklós az ő páratlanul 
ragyogó tollával megragadja az elméket, úgy 
hogy politikai és társadalmi különbség nélkül 
mindenki meghajlik az ő tollának szépsége és 
varázserej e előtt. A „Magyarország“ min­
den sorában komoly és emelkedett, nem hó­
dol a modern léhaságoknak, de eleven, gyors 
és szórakoztató. Azért kedvelt lapja a ma­
gyar családoknak. A „M agyarors z ág“ 
főszerkesztője Holló Lajos országgy. kép­
viselő, felelős szerkesztője Lovászy Már­
ton, a közgazdasági rész szerkesztője Lázár 
P á 1 műegyetemi tanár, kivülök közéletünk és 
Íróink kitűnőségeinek egész sorozata tartozik 
a „Magyarország“ kötelékéhez. így Dr. 
Baross János, Móra István, ifj. L ó- 
nyay Sándor né, Gömbös né Galamb 
Margit, Vértessy Arnold és a régi és 
uj írói nemzedék sok más jeles tagja. A „Ma­
gyarország“ előállítási módja a modern 
technikai haladásnak igazi példaképe. Bécscsel, 
Berlinnel és az ország nagyobb városaival 
direkt telefon-összeköttetéseket tart fenn, hí­
reit és tudósításait a leggyorsabban és a 
legalaposabb forrásokból meríti. Ez teszi le­
hetővé, hogy a „Magyarország“ a többi 
lapokat egy félnappal megelőzi. A „Magyar- 
ország“ reggel már az ország legtávolabbi 
részeiben is ott van. Hozza a kimerítő o r- 
szággyűlést, a bel- és külföldi tőzsdei 
tudósításokat, kitűnő regényeket, tárczákat, stb. 
stb. A „Magyarország“ előfizetési ára 
egy évre 14 frt. negyedévre 3 frt 50 kr. egy 
hóra 1 frt. 20 kr. Az előfizetési, pénzek 
postautalványon a „Magyarország“ kia­
dóhivatalába Budapest, küldendők.

Irodalom.
Budapesti Napló. Az az ujságiró-gárda, 

mely a maga erejéből megalapította a Búd a- 
pesti Napló t mesés sikert ért el. A Buda­
pesti Napló friss és megbízható értesülései, 
lelkes, temperamentumos, komoly, tartalmas, hatá­
sukban valósággal szenzácziós politikai czikkei 
amelyek nyomatékossá teszik a politikai súlyra 
döntő jelentőségű újság véleményét, tárczarovaiá­
nak magas irodalmi színvonala, gazdag informa­
tiv anyaga, kitűnő értesülései, kimerítő ötletes, 
változatos, eleven rovatai s mindenrendü közle­
ményeinek változatossága és folyton gyarapodó 
bősége: napról-napra ékesszólóan tanúskodnak 
arról, hogy a Budapesti Napló fényesen 
megfelel a legvérmesebb várakozásnak is. A 
Budapesti Napló szerkesztősége és olvasó-közön­
sége közt páratlanul meleg és szives viszony 
fejlődött ki. Naponkint jelentkezik ez a Szer­
kesztői üzenetek rovatában.

A Budapesti Napló páratlanul 
álló kedvezményt juttat előfizetői­
nek azzal a meglepetéssel, hogy 
kivétel nélkül valamennyiüket, biz­
tosítja a Mannheim i Biztosító Tár­
saság magyarországi képviselőségé­
nél baleset által okozott rokkant­
ság és baleset által történő halál 
esetére2000 korona erejéig. A bizto­
sítás egész költségét a kiadóhivatal 
fedezi és úgy a Budapesti Napló régi 
előfizetői, mintáz újonnan belépők 
jogérvényes bisztositási kötvényt 
kapnak 2000 korona erejéig.

A Budapesti Napló szerkesztősége, 
a melynek belső tagjai: Vészi József, főszer­
kesztő, Braun Sándor, felelős szerkesztő, Ábrá­
nyi Emil, Clair Vilmos, Cerri Gyula Erős 
Gyula, F á i Béla, G o d a Géza, Gergely Ist­
ván, Hajdú Miklós, Holló Márton, Horváth 
Elemér, Jan ovi cs Pál, Kabos Ede, dr. 
Kovács Jenő, Latzkó Andor, Lyka Károly, 
M á r k u s József, Molnár Ferencz, dr. S o 11 é s z 
Adolf, Sváb Tivadar, T h ur y Zoltán napról-napra 
egész erejét, lelkesedését, összes hirlapiiói 
kvalitásait viszi a harczba. Hűséges szövetségese 
ebben a külső munkatársak díszes serege. Ez a 
rugója a Budapesti Napló eddigi példátlan 
nagy sikerének és biztosítéka jövendőjének. 
Olvasóink figyelmét újból is felhívjuk a Buda­
pesti Napló-ra és ismételve a legmelegebben 
ajánljuk ezt az újságot, olvasásra az újdonságok 
iránt érdeklődőknek és valóságos lelki épülésükre

Utcadiszitmények itt nincsenek, de annál 
jobban iparkodik a buzgóság minden röghöz 
hagyományt kötni.

Elgondolkodik az agyam azon, a mit a 
szemem lát. És odatapad mindkét szemem 
arra, a mit lát. Vissza is nézek az idő táv­
latán, előre, az örökkévalóság folyásán és 
mohón táplálkozik a képzelmem. Ringatom 
a lelkem et.

Lépteinket egyelőre megakasztja meg a 
szentemléktárgyak és fogadalmi árutárgyak 
vására. A fürkésző szem apró műtárgyra is 
akad. Modern életünk versenytolongásában 
czégnóvvel vagy a nélkül, egyformán árulja 
azokat a katholikussal a görög és a mohamedán 
s kínálásban olykor reketre is kiabálják magu­
kat, pedig úgy is veszik, viszik, mintha ingyen

Az oroszok csodatevő erőt is tulajditanak 
azoknak, mert oda dörzsölték a Szentsirhoz, a 
megkenetés kövéhez s. a. t. Nagyramenetellel 
biztatják, a kinek adják, ha viseli az egyik­
másik jeruzsálemi szenttárgyat.

A Gethszemáne-kert, az Olajfák-hegyének, 
Jeruzsálem környékének szárított virágaiból 
kirakják ügyesen, piczinyitve a Krisz­
tus Keresztjét, a lándzsát, a töviskoronát. 
Tuczatszámra árulják ezeket a kufárok. Némely 
tárgyuk szép is. Az úrvacsorája egy lapos 
kagylóra fényesre kifaragva, a gyöngyház 
csipkeszerüleg átlyukgntva, a jeruzsálemi ke­
resztek barna foltos sárga olajfából, kemény 
czédrusfából. illatos rózsafából. Gyöngykagyló 
diszitóssel: olvasók, kicsi, nagy és méteres, 
alkalmas anyagokból, fából, kőből, aszfaltból.

A sok czifra tárgy, ereklyezacskó, szoba és 
templomdisz, hivogatólag int magához. Nem 
is drágák. A bizalom meggyökeresitésével 
árulják. Alkalmatosabb emlékét szeretőinknek, 
rokonainknak, barátainknak alig vihetnénk jobb 
helyről. Tapasztaltam, hogy erről a szenthely­
ről hozott bármilyen csekélység több becsesei 
birt otthon, mint profán helyről hozott arany- 
ezüst ékesség.

Most azonban ne időzzünk tovább. Egész 
sor alkalmunk lesz még rá, nézni és venni 
szebbet is. Itt csak adózzunk kissé a helyi 
szokásnak.

Ezalatt összegyülekeztek a bakhsis vitézek, 
nyűgei az országnak. Gyűrűt képeztek köröt­
tünk. Azt hiszik, hogy az utczán is megke­
rül a boldogulás Kit bottal, kit aprópénzzel 
kellett arra bírni, hogy sarkon forduljanak, 
elszéledjenek, szabad utat kaphassunk. Lépten- 
nyomon arról győződöm meg, hogy nagy itt a 
szegénység atyatisága, vékonyan terem meg a 
garas közöttük.

A Szent-Anna templomát röviden meg­
nézve, mert e helyen állott a neveztem szent­
nek háza, melyben Mária született, induljunk 
ki mi is onnét, a hóimét az Üdvözítő indult ki 
az utolsó útjára, a keresztutjára, a Kálvária 
felé, kálváriával a szivében.

A Szt.-István-kapuhoz közel esik az első 
állomás, stáczió.

A tornyos Antónia-vár mellett vagyunk, 
melyet Herodes király építtetett s a barátjáról 
nevezett el. Hire, hamva, emlékezete se volna 
már annak az elomlott várnak, ha Jézus szen­

vedése azt fenn nem tartja. És ha fen is ma­
radt volna az antik építkezés, ügyet se vet­
nének rá, olyan szürke, kopott, elhagyott.

Falából kaktusz nőtt ki és kápri-bokor. 
Jeruzsálem jellegzetes falnövénye mind a kettő. 
A zöldbe vont kopár falat megnézzük. Más 
élősdi növények is kúsztak fel a falakra. Meg­
álltunkra hideg lábú gyikok futnak végig a 
falon. Különös, hogy a nap ezeket a száraz 
falból kinőtt növényeket nem perzseli, pedig 
nézésükkor is szemitropikus hőt éreztünk, 
mintha a nyár szivébe mennénk bele ebben a 
meleg országban. A nap magasan járt, égett 
a föld lábunk alatt. Tízezer fok napmeleget 
számítottak ki a természettudósok. Jutott ne­
künk annyi, a mennyit csak elbírt fizikumunk. 
Fehérrel bevont könnyű sisakunk nagyon jó 
szolgálatot tett. Indiai gyökér-anyaga nem bo­
csátotta át a hősugárt.

Azon idő alatt, hogy a Via Dolorosán 
minden marad, mennyi remek építkezés eme- 
lődött fel más helyeken, melyek nincsenek a 
megsemmisülés átka helyén, hol „kő kövön 
nem marad“.

Az Antónia-várát praetoriunmak hívták az 
időben, mikor ítélkeztek benne — emberek, 
az Istenember fölött, mint valamely gonosz­
tevő fölött, mikor Kaifás főpap házából ide­
hozták a Pilátus lakásához pénteken hajnal­
ban. A meglevő, nem a régi építkezés, mely­
ben szt. Pál is rövid időn fogva volt, de azért 
ez a meglevő, szürkéid is, egy avatag ódon
sag alkotása, 
emléke.

egy lehanyatlott múltnak az

(Folytatása következik.)

Ühé£

i
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azoknak, akiknek a magyar hírlapirodalom ma­
gas színvonalában és a magyar irók és újságírók 
hangyaszorgalmában kedvük telik

Az „Óoskay brigadéros“ Herczegh Ferencz 
történelmi czinművének“ összes zeneszámait Hu­
ber Sándor átiratában közli a „Zenélő 
Magyarország'1 ápril 1-ji 7-ik füzete. E 
füzet tartalmazza még. Fekete István „Kipi­
rult már az ég alja“ magyar dalát: és Grieg 
Edvard „Szeretlek én“ remek szép műdalát.

A zongora zeneirodalom legjelentősebb és 
legsikerültebb újdonságait adja e közkedvelt ze­
neműfolyóirat minden füzete.

E füzettel kezdődő Il-ik évnegyedre az 
előfizetés egy negyedévre, 6 füzetre, 62 oldal 
zeneműre 3 korona.

Előfizetéseket elfogad, és mutatványszámot 
60 fillér beküldött bélyegekért küld a „Zené­
lő Magyarország“ kiadóhivatala, Budapest 
VI. Csengery ut.cza 62/a.

Mikszáth a „Magyar Könyvtáriban. A
jó palóczok 60 fillérért — ez legújabb szenzáci­
ója a Radó Antal szerkesztette „Magyar Könyvtár “- 
nak, mely egyre növekvő sikerrel váltja tetté 
programmját: a legjobbat a legolcsóbban adni 
az olvasó közönségnek. Még a legnagyobb idegen 
irodalmakban is ritka dolog az, hogy elsőrangú 
irót, a kinek munkái még nem váltak köztulaj­
donná, oly áron bocsátanak forgalomba, mint 
most a Wodianer czég Mikszáthot. Merész vállal­
kozás ez és föltétlenül a legnagyobb elismerésre 
méltó. Rendkívül olcsóra szabóit ára van a „M. K.“ 
egy szintén most megjelent másik füzetének is: 
Rostand Cyranojának, mely Ábrányi Emil pom­
pás átültetésében szintén csak 60 fillérbe kerül, 
bár terjedelme közel 190 lap. Ez a mii is a 
legnagyobb elterjedésre tarthat számot. Kitűnő 
füzet a 213. számú is, mely egy nálunk még 
merőben ismeretlen, geniális hollandus elbeszélőt, 
Multatuli-t, (igazi nevén E. H Dekker) mutatja be a 
magyar közönségnek. Az a Szaidsa ez. elbeszélés, 
mely e füzetet megnyitja, igazi remeke a XIX. 
század elbeszélő irodalmának; csodálatos rajza 
ez az ázsiai hollandus gyarmatok életének, mely­
nek keretében egy végtelenül poétikus szerelmi 
történet játszódik le. Gábor István fordította, 
igen jól, az eredetiből. — Folytatja a „M. K.“ 
illusztrált Petőfijét is, melyből most a kisebb 
elbeszélő költemények I. füzete látott napvilágot, 
Radó Vilmos jegyzeteivé!, valamint Telegdi és 
Neográdi képeivel. — A Magyar könyvtár eddig 
megjelent számai részletfizetésre is kaphatók. 
Teljes jegyzékkel ingyen szolgál minden könyv- 
kereskedés. Megrendelhető egyes füzetenként is 
Lampel Róbert (Wodianer F és fiai) cs. és kir. 
udvari könyvkereskedésében, Budapesten VI., 
Andrássy-ut 21. sz. alatt, és minden könyvkeres­
kedésben.

Közgazdaság.
Pártoljuk a honi Ipart I

Magyarország legnagyobb rózsa és kertészeti 
telep kezelősége most bocsájtóttá ki ez idei 
feltűnést keltő bő tartalommal és magyarázatok­
kal ellátott nagy képes árjegyzékét.

E roppant nagy kiterjedésű kertészeti telep 
a legkényesebb igényeket is kielégíti s kapható 
százezerive] is a folyton virító remontant szegfű, 
klattaui óriás szegfű, fehér tollas szegfű, óriási 
Japáni Ckrysanthenmmok, pálmák, egyéb szoba 
és levél növények, szőnyeg és mindenfaju dísz­
növények, továbbá nemesitett óriás nagy gyümöl­
csű köszméte és ribizli-fák a legkiválóbb fajú gyü­
mölcs-fák, díszfák, díszcserjék, fenyők, saját 
termésű vélemény és virág-magvak stb. fele­
lősség mellett.

Különösen a telep rózsái érdemlik meg, 
hogy róluk külön is megemlékezzünk, mert. 
előnyük az, hogy magról nevelt alanyokban 
vannak nemesítve és szabad földben teleltek, 
tehát azonnal kiültethrtők s fogamzása minden 
kétséget kizárólag biztos. Több mint 100.000 
'Irb különféle legszebb fajú rózsa van szállításra 
készen a következő árban: alacsony tör- 
z s ű gyöknemes (wurzelecht) d r b j a 2 0 k r, 
r~ m a g a s törzsű 3-tól 6 láb magasság­
in drbja 35 kr.

Újvidéki Hír 1 ap.

Részletes árjegyzéket kívánatra ingyen és 
bérmentve azonnal megküldi a „Várad-ve- 
lenczei műkertészeti és rózsatelep 
Nagyváradon“

Vetőmagvak. (Mauthner Ödön tudósítása.)
A legutóbbi napokban havazás és fagyok 

következtében téliessé vált az idő, ez által az 
üzlet némileg csöndesebb mederbe terelődött, de 
nagyjában aránylag mégis kielégítő volt az összes 
vetőmagfélék forgalma.

Vörös lóhere. Az ebbeli irányzat kissé 
hanyatló volt, minthogy az eladók túl akarnak 
adni készleteiken és ennek folytán ár dolgában 
engedékenyebbek voltak. Jobb minőségű áru 
mindazonáltal könnyen elkelt, gyöngébb minősé­
gűnek eladása azonban csak az árak leszállítása 
mellett vált lehetővé.

Luczerna. Magyar eredetű készletek jól 
megfogytak, de franczia eredetűből is nagy mennyi­
ségek keltek el, mig ellenben olasz árura nem 
igen vetettek ügyet.

Muhar mag ára emelkedő és épugy, mint 
a bükkönyt nagyon keresték.

B a 11 a c z i in magnak nagy a kereslete és 
leszállított árak mellett meglehetős forgalmú volt.

Takarmányrépamagnak folytatólag 
is nagy kelendőségét látjuk és habár megbízható, 
vetni való áru készletei már nagy hézagokat 
mutat, azért a főfajokból u. m. oberndorfi, ecken- 
dorfi és Mammuthból ez idő szerint még ki lehet 
elégíteni a keresletet.

Perjefűmagvakért Anglia ismét jelen­
tékenyen felemelte árigényeit, belföldön azonban 
az eddigi színvonalon maradtak meg az árjegy­
zések.

Jegyzések 50 kilónként Budapesten értve: 
Vörös lóhere elsőrendű öregszemű kor. 64 — 68 
Vörös lóhere középminőségű . . „ 50—55
Vörös lóhere gyengébb minőségű „ 48—52
Luczerna magyar elsőrendű . . „ 42 — 44
Luczerna magyar középminőségű „ 42 — 46
Luczerna franczia.............................. „ 65—70
Luczerna olasz................................... s 50—52
Muharmag........................................ ” 9 — 9i/2
Baltaczim ........................................ „ 13—14
Bükköny ........................................ „ 8—9

Kiadó laptulajdonos :
D r. Nemes Sándor.

Nyilt-tér.*
Három nyilatkozat.

Újvidék, 1901. április 1-én.
Tekintetes

Mayer József úrnak
ÚJVIDÉKEN.

Kedves barátunk!
Tudomásodra hozzuk, hogy megbízásod­

ból tegnap délután Va5 órakor megjelentünk 
Schaffer Péter úr lakásán, kit nem találva 
otthon hátrahagytuk, hogy este hét órakor új­
ból felkeressük, a mit a kitűzött időben mégis 
tettünk és tudomására hoztuk, hogy az „Új­
vidéki Hírlap“ március 23-iki számábán „Mo- 
mo“ signummal ellátott cikk szerzője te vagy; 
ezután tőle a „B.-B. Pr.“ március 30-iki szá­
mában és „Újvidék“ március 31-ilci számában 
megjelent tőle származó nyilatkozat reád vo­
natkozó sértő részeiért lovagias elégtételt 
kértünk.

De Schaffer Péter úr semmiféle lovagias 
elégtétel adására, de még segédeinek meg­
nevezésére sem volt hajlandó.

Midőn ezt tudomásodra hozzuk, egyszers­
mind kijelentjük, hogy részedről az ügyet a 
lovagiasság szabályai szerint befejezettnek nyil­
vánítjuk.

Baráti üdvözlettel
Königstádtler Károly 
Frankel Sándor.

* Az őzen rovat alatt közlőitekért nem vállal 
felelősséget a szerkesztőség.

Jegyzőkönyv,
felvétetett f. évi április 1 -én esti 7 órakor 
Frankel Sándor lakásán.

Jelen vannak: ifj. Winkle István és Hei- 
mann Jenő urak, mint Schaffer Péter úr meg­
hízottjai ; Frankl Arnold (Königstádtler K. távol­
létében) és Eriinkéi Sándor urak, mint Mayer 
József úr megbízottjai.

Schaffer Péter úr megbízottjai megjelen­
tek és azt a kérelmet adták elő, hogy a Mayer 
és Schaffer úrak közt felmerült, de már be­
fejezett ügyet újra felvegyék, a mibe Mayer 
József úr megbízottjai bele is egyeztek.

Erre Schaffer Péter úr megbízottjai az 
A) alatt mellékelt nyilatkozatot adták,

melyet Mayer József úr megbízottjai el­
fogadtak.

Erre az ügyet, mindkét fél részről lova­
glásán befejezettnek nyilvánítjuk.

Kelt, mint fent.
Mint Mayer József úr 

megbízottjai : 
Frankl Arnold 
Frankói Sándor.

mint Schaffer Péter úr 
megbízottjai: 

Winkle István 
Heimann Jonő.

jf.J Tekintetes
Mayer József úrnak

ÚJVIDÉKEN.
Alulírottak, mint Schaffer Péter úr meg­

bízottjai annak nevében és megbízásából ki­
jelentjük, hogy megbízónk a „B.-B. Pr.“ már­
cius 30-iki és az „Újvidék“ március 31-iki 
számában megjelent és az „Újvidéki Hírlap “- 
ban „Momo“ aláírással ellátott tárcára adott 
válaszában Mayer József urat személyében 
sérteni nem akarta.

A mennyiben Mayer József úr 
mindezek dacára sértve érzi ma­
gát, felünk azokat visszavonja és 
azok felett sajnálkozását fejeziki.

Újvidék 1901. április hó 1-én.
Mint Schaffer Péter úr megbízottjai:

Winkle István 
Hoimann Jenő.

*****************
4dd. 1901. ' e

vógrh. szára. Arvorési liirdGtméiiy.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-cz. 120. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy az újvidéki kir. járásbíróság 1901. 
évi V. 147. számú végzése következtében Dr. Nemes 
Sándor újvidéki ügyvéd által képviselt Zikmund 
és társa czég javára Sásics Péter és Milicza 
karlovcsityi lakósok ellen 467 kor. 56 fii. s jár. 
erejéig 1901. évi január hó 27-én foganatosított 
kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 1000 
kor.-ra becsült következő ingóságok, u. m.: 1. 
magyar áll. vasutak gyárból készített 251. sz. 
gőzkazán nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek az újvidéki kir. járásbíróság 
1901-ik évi V. 147/2. számú végzése folytán 
467 kor. 56 fii. tőkekövetelés, ennek 300 k. után 
1899. szeptember 1-től és 167 k. 56 f. után 
deczember 10-től 6% kamatai, l/sa/0 váltódij és 
eddig összesen 87 kor.-ban bíróikig már meg­
állapított költségek erejéig Újvidéken a helyszínén 
(Zikmund és társa czég udvarában) leendő esz­
közlésére 1901. évi április hó 18 napjának 
délelőtti 9 Órája határidőül kitűzetik és ahhoz 
a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi 
LX. t.-cz. 107. és 108. §-a értelmében készpénz­
fizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek, szükség ese­
tén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégí­
tési jogot nyertek volna, ezen árverés az 188Í. 
évi LX. t.-cz. 120. §. értelmében ezek javára is 
elrendeltetik.

Kelt Újvidéken, 1901. évi márczius hó 29. 
napján.

Basch Sándor
kir. bir. végrehajtó.
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Isi es. is kir. szaki. Dana-(rőzh^j ózási-Tarsaság.
A személyszállító hajók

tavaszi menetrendje.
Újvidékről Budapestre:

Hétfőn, csütörtökön és szombaton 
d. e. 11 óra 20 perczkor. 

Újvidékről Zimcny, Belgrád és 
Orsovára:

Szerdán, pénteken és vasárnapon 
este 6 óra 40 perczkor.

Érvényes az 1901. évi hajózás megindításától 
további intézkedésig. 

ÚJVIDÉKEN, 1901. márczius havában.
Az ügynökség.
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12 vagy 20 koronáért i
szállítok ¥
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H
igen csinos erdőrészleteket ábrázolva, ^ 
aranyozott vagy mahagonifa keretben, m 
30XÓ0 cm. vagy 50X80 cm. nagyságban; ’ 
a magasság vagy szélesség irányában & 
festve. V

6 párnak egy nagyságból való véte- $ 
lénél, külön 1 pár teljesen ingyen.

I Csáki Illés
I Budapest, VI., Andrássy-ut 61. sz
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Kereskedők, gyárosok, ügy­
védek és általában min­
denki részére, legjobban 
és legolcsóbban ' y-
szerez infer- //i > %o- 
matlót

C
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► tulajdonos:

Neumann Ár mini
Budapest, V. Kálmán-utcza 12. sz.

Dr. DEÁK
MED. UNIV.

egyetemes orvostudor

lakik Fő-Utcza 3. SZ.

FOGORVOS
ícs-féle MitaO

MICHELSTÄDTER S. E. és H. czégnek
bécsi czipőgyári raktára

tisztelettel értesíti a nagyérdemű kö­
zönséget, hogy Újvidéken, Fő-tér 3. sz. 
Lakits-féle házban levő gyári árurak­
tárát minden elgondolható divatos és 
frissen elkészített férfi-, női- és gyer- 
mek-czipőkkel a tavaszi és nyári idényre 
aluljegyzett árak mellett teljesen fel­
szerelte.

Arak:

„ czipő tiszteknek 
„ betétes czipő 
„ hegymászó czipo külön­

féle kivitelben 
„ gombos czipo különféle 

kivitelben
Derby-hegymászó külön­
féle kivitelben 

„ párizsi czipo különféle 
kivitelben

„ saru színes bőrből 
„ Drill kerékpár czipo 
„ Drill párizsi czipő 

női zergebőr czugos és beté­
tes czipő

„ Lasting czugos czipő

5'50-től feljebb női zergebőr fűzős czipő frt. 4 — feljebb
350 „ zergebőr gombos czipő 

„ Triumph czipő
17 4-50 n

3-50 v 5-— Yl
„ párizsi czipő Yl 2 50 Y)

4'— „ saru színes bőrből TI 3 — Yl
7) „ Drill czipő Y) 1 — D

7._ fiú hegymászó czipő Y) 3 — n
n „ czugos czipő » 2-80 D

8.— gyermek fűzős czipő Yl 1-50 Yln „ gombos czipő » 1-50 »
375
3-_

„ félezipő Ti !• — Yl
D „ triumph czipő n 180 1)

350
V Legnagyobb választék Haute No-
y) veaute-ban

1-20 n női házi czipő Y) 1 — r>
„ keresztkötésű czipő » 4 - - »

3 — n „ Pálmay séta czipő 1) 4'— 71
2-— yi „ salon czipő » 1-80 1)

Szabadalmazott „Ideal“ kaptafa minden házban nélkülözhetlen frt. L75.
Képes árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve küldetnek. -
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Mogán Henrik
Mint már évek óta, úgy ezúttal is 

___________ felülmulhatlan 1 ________
Legnagyobb választék •"fft

férfi-, női- és gyarmek-confectio áruban

Újvidék, Fő-utca 3. szám, Nedelykovits-féle ház.
Van szerencsém ezennel tudomásul adni, hogy az idén is 

azon kellemes helyzetben vagyok, miszerint rendkívüli dús válasz­
tékú és elegáns

férfi-, női- és gyermek-confectio

Több száz kiváló orvos által ajánlva.
\ legizleteseíit) és legolcsóbb ásványvíz.

Kapható minden jobb füszerkeres- 
= kedésben és vendéglőben.

áruraktárral szolgálhatok b. vevőimnek, és pedig a legfinomabb és legdivatosabbtól a 
legprimitívebb áruig legolcsóbb árakban, miért is minden verseny már előre is ki van zárva 

Szükséglet esetén tessék teljes bizalommal hozzám fordulni, s ez által pénzt 
és időt, megtakarítani.

Megjegyzem még, hogy áruimat a continens legelőkelőbb áruházaiból szerzem 
be s mérték szerinti megrendeléseknél azokat csakis fővárosi termekben készíttetem 
s a legeslegolcsóbb árakban szállítom. — Tanítók, lelkészek és tanulók előnyben 
részesülnek. Kiváló tisztelettel

Mogán Henrik és társa, Újvidék.

Mogán Henrik

B
I*»pr

Hirsohenhaueer Benő könyvnyomdája Újvidéken,


